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ଫିଲୀମନ ନିକଟକୁ ପାଉଲ ପତ୍ର
ଫିଲ୍ ମନ୍ ତାଃେତ େପ୍ର ରିତ୍ ପାଉଲୁସ୍ ଆଃ

ଚିଟାଉ
ପାରିଚାଏ

ଫିଲ୍ ମନ୍ ପୁଥିେକ େପ୍ର ରିତ୍ ପାଉଲୁସ୍ ଅଲାକାଦାଏ ୧:୧ ।
ଇନିଃ େଜେହଲାକାନ୍ ତାଇେକନ୍ ଇମ୍ ତା େନ ପୁଥିେକ ଅଲାକାଦ୍ 
ତାଇେକନା, ହବାସାକାଅଃ ତାନା, େରାମ୍ େର ତାଇେକନ୍ ଇମ୍ ତାଏ
ଅଲାକାଃ । ଇନିଃ େରାମ୍ େର ତାଇେକନ୍ େରଦ ଖ୍ର ୀ  ଆଃ ଜାନାମ୍ 
ତାୟମ୍ ୬୧ କେର େନ ଚିଟାଉେକ ଅଲ୍ ସାକାଅଃକା । ଇନିଃ
ଏନ୍ ମିଦ୍ ସାମାନ୍ ଦିପିଲିେରଗି କଲସି ୟ କାଲିସି ୟାେକ ଅଲାକାଃ
। ଇନିଃ େନ ଚିଟାଉ ଫିଲ୍ ମନ୍ ନୁତୁ ମ୍ ମିଆଁଦ୍ ହଡ଼ତାଃେତ
ଅଲ୍ େକଦା । ଫିଲ୍ ମନ୍ କାଲିସି ୟାେରନ୍ ମିହୁ ଡ଼ ୍ପ୍ର ାଚିନ୍ ତାଇେକନାଏ
ଆଡଃ ଦାସି କଆଃ ଗମ୍ େକ ତାଇେକନା । ଫିଲ୍ ମନ୍ ତାଃଏେତ
କୁ ୁଡ଼ୁେକଦ୍ େତ ସାି ନ୍ େତ େସନଃକାନ୍ ଅନିସି ମସ୍ େକ ସାଜାଇ
ଆଲମ୍ ଏମାଇୟା, େମେ ପାଉଲୁସ୍ େନ ଚିଟାଉେର ଅଲାକାଦା
। େରାମ୍ େରୟାଃ ରିତିରିୱାଜ୍ େଲକାେତ ଫିଲ୍ ମନ୍ , ଅନିସି ମସ୍ େକ
ଗନଏଃ ସାଜାଇ ଏମ୍ େରୟାଃ ଆକ୍ େତୟାର୍ ତାଇେକନା ।
ଅନିସି ମସ୍ େକ ଖ୍ର ୀ  େର ହାଗା େଲକା ମାନାତି ୍  େକଦ୍ େତ

େତଲାଦାରମିେମ େମେ ଫିଲ୍ ମନ୍ େକ ବିି ତାନ୍ ଲଃ ଜୀଉରାେଡ଼ଃ
ଏମାଇତାନାଏ ।ପାଉଲୁସ୍ ଅନିସି ମସ୍ େକଆୟାଃ ଠାୟାଦ୍ େର େସୱା
କାମି ରିକାନା ୍  ଆଚୁ ଇେମ େମେ ଆଚୁ କିୟା, ୧:୧୩-୧୪ ।
ପୁଥି ଭିତାର୍ େର ତାଇକାନ୍ କାଜି
୧. ପାଉଲୁସ୍ ଫିଲ୍ ମନ୍ େକ ଜହାର୍ େମେ ଉଦୁବ୍ ତାନା । ୧:୧-୩
୨. ପାଉଲୁସ୍ ଅନିସି ମସ୍ ଆଃ ହରାେତ ଫିଲ୍ ମନ୍ େକ ମିଆଁଦ୍ 
ଖ୍ର ୀ  େର ହାଗା େଲକା େତଲାଦାରମିେମ େମେ କାଜିକାଦା
। ୧:୪-୨୧

୩. ପାଉଲୁସ୍ ଆୟାଃ ହରାେସନ୍ ବିଷାଏେର ଉଦୁେବତାନା ଆଡଃ
ଜହାର୍ େମେ ଉଦୁେବତାନା । ୧:୨୨-୨୫
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୧ ୟୀଶୁ ଖ୍ର ୀ  ଆଃ ନାେଗେ େଜେହଲାକାନ୍ ଆଇ ୍  
ପାଉଲୁସ୍ ଆଡଃ ହାଗା ତୀମଥିତାଃଏେତ, ଆବୁଆଃ ଦୁଲାଡ଼ ୍
ଗାତି ଆଡଃ ମିସାେତ କାମିତାନ୍ ନିଃ ଫିଲ୍ ମନ୍ , ୨ ✡ଆୟାଃ
ଅଡ଼ାଃେର ହୁ ି େକଦ୍ େତ ଗିଜର୍ ାତାନ୍ କ ନାେଗେ , ଆବୁଆଃ ମିଶି
ଆଫପିୟା, ଆଡଃ ଧାରାମ୍ କାମିେର ଆବୁଲଃ ମିସାେତ ଲାଡ଼ାଇତାନ୍ 
ଆଖ ପସ୍ ତାଃେତ େନ ଚିଟାଉ ଅେଲତାନାେଲ ।
୩ଆବୁଆଃଆପୁ ପାର୍ େମ ାର୍ ଆଡଃପ୍ର ାଭୁ ୟୀଶୁ ଖ୍ର ୀ  ଆେପେକ

ସାୟାଦ୍ ଆଡଃ ଜୀଉସୁକୁ ଏମାେପକାଏ ।

ଫିଲ୍ ମନ୍ ଆଃ ଦୁଲାଡ଼୍ ଆଡଃ ବି ାସ୍ 
୪ ହାଗା ଫିଲ୍ ମନ୍ , ଆଇ ୍  ବିି ତାନ୍ ଇମ୍ ତା ସେବନ୍ 

ହୁ ଲା ୍  ଆମ୍ େକ ପାହାମ୍ ତାନ୍ ଲଃ ପାର୍ େମ ାର୍ େକ ଧାନ୍ୟାବାଦ୍ 
ଏମାଇତାନାଇ ୍  । ୫ ଚିୟାଃଚି ପ୍ର ାଭୁ ୟୀଶୁ ଖ୍ର ୀ  େର ଆମାଃ ବି ାସ୍ 
ଆଡଃ ପାର୍ େମ ାର୍ ଆଃ ହଡ଼କଲଃ ଆମାଃ ଦୁଲାଡ଼ ୍େମନାଃ, ଏନା
ଆଇ ୍  ଆୟୁ ମ୍ କାଦା । ୬ ଖ୍ର ୀ  ଲଃ ଆବୁଆଃ େମେନସା ହବାୟାନ୍ 
ହରାେତ ଆବୁଆଃ ଜୀଦାନ୍ େର ଆଶିଷ୍ ବୁ ନାମାକାଦା । ଖ୍ର ୀ  େକ
ବି ାସ୍ ତାନ୍ ହରାେତଆମାଃଲଃଆେଲୟାଃ େମେନସା, ଏନ୍ ସେବନ୍ 
ବୁଗିନ୍ ବିଷାଏେରୟାଃ ଇକିରାନ୍ େତୟାଃ ଆଟ୍ କାର୍ ଉରୁ ମ୍ ନାେଗେ
ଆମ୍ େକ େଦ ାେମକାଏ, ଏନା ଆଇଁୟାଃ ବିି । ୭ ଏ ହାଗା, ଆମାଃ
ଦୁଲାଡ଼ ୍େତଦଆଇ ୍  ପୁରାଃଗି ୍  ରାସ୍ କାୟାନା ଆଡଃ ଜୀଉରାେଡ଼ଃ
ନାମ୍ େକଦାଇ ୍  । ଚିୟାଃଚି ଆମାଃ ହରାେତ, ପାର୍ େମ ାର୍ ଆଃ
ହଡ଼କଆଃ ମନ୍ ସୁରୁ ଦ୍ ରାସ୍ କାେତ େପେରଜାକାନା ।

ଅନିସି ମସ୍ ନାେଗେ ପାଉଲୁସ୍ ଆଃ ବିି
୮ ଏନା ନାେଗେ ଆମ୍ ଖ୍ର ୀ  େର ବି ାସୀ ହାଗାତାନ୍ େମ େମେ

ଆଇ ୍  ଆମ୍ େକ କାମିକ ଆଚୁ ନା ୍  ଆଇଁୟାଃ ପୁରାଃଗି ଜୀଉେର
େକେଟଦ୍ େମନାଃ । ୯ େମନ୍ ଦ ଆଇ ୍  ହାଡ଼ାମଃତାନ୍ ପାଉଲୁସ୍ ,
ଦୁଲାଡ଼ ୍ ହରାେତ ଆଇ ୍  ଆମ୍ େକ ବିି େମ ତାନାଇ ୍  , ଆଡଃ
ୟୀଶୁ ଖ୍ର ୀ  ନାେଗେ ଆଇ ୍  ନାହଁାଃ େଜେହଲା କାନାଇ ୍  ।
୧୦ ✡ଆଇ ୍  େଜେହଲ୍ େର ସି କିଡ଼ିେତ ତଲାକାନ୍ ତାଇେକନ୍ ଇମ୍ ତା
✡ ୧:୨ ୧:୨ କଲସି ୟ ୪:୧୭. ✡ ୧:୧୦ ୧:୧୦ କଲସି ୟ ୪:୯.
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ଅନିସି ମସ୍ େକ ୟୀଶୁ ଖ୍ର ୀ  ଆଃ ହରାେତ ହନି ୍  କଡ଼ା େଲକାଇ ୍  
ନାମ୍ କିୟା, ଆଇ ୍  ନାହଁାଃ ଆି କ୍ ଆପୁ େଲକାଇ ୍  ହବାକାନା
ଆଡଃ ଇନିଃ ନାେଗେ ଇ ୍  ବିି େମତାନା । ୧୧ ସି ଦା ଇନିଃ ଆମାଃ
େଜତାନ୍ କାମି ରିକାଏ େଲକାନ୍ ନିଃ କାଏ ତାଇେକନା, େମନ୍ ଦଇନିଃ
ନାହଁାଃ ଆଇଁୟାଃ ନା ୍  ଆଡଃ ଆମାଃ ନା ୍  ପୁରାଃ କାମି ରିକାଏନିଃ
ହବାକାନାଏ ।
୧୨ ଆଇ ୍  ନାହଁାଃ ଇନିଃେକ ଆେପତାଃେତଇ ୍  କୁଲ୍ 

ରୁ ହାଡ଼ିତାନା, ଆଡଃ ଆଇଁୟାଃ ମନ୍ ସୁରୁ ଦ୍ ଇନିଃଲଃ େସନ୍ ତାନା
। ୧୩ ଆଇ ୍  ସୁକୁକାଜି ନା ୍  େଜେହଲ୍ େର ସି କିଡ଼ିେତ ତଲାକାନ୍ 
ତାଇେକନ୍ ଇମ୍ ତା ଆମାଃ ବାଦ୍ ଲାେର ଆଇ ୍  େକ େଦ ାନା ୍  
ଇନିଃେକଆଇଁୟାଃ େହପାଦ୍ େରଦହନା ୍  ସାନା ୍  ତାଇେକନାଇ ୍  
। ୧୪ଆମ୍ ଆଇ ୍  େକ େଦ ାଇ ୍  େମଗି େମେ ଆଇ ୍  କାଇ ୍  
ସାନା ୍  ତାନା, େମନ୍ ଦ ଆମ୍ ଆମାଃ ବୁଗିନ୍ କାମି େବଗାର୍ 
ଇଛାସାନା ୍  େତ କା ହବାେକଦ୍ େତ, ଆମାଃ ଇଛାସାନା ୍  େତ
ହବାଅଃକା, େମେ ଆଇ ୍  େଜତ୍ ନାଃ ରିକାନା ୍  କାଇ ୍  
ମେନତାନା ।
୧୫ ହବାସାକାଅଆଃ, ଜାନାଅ ଆମାଃତାଃେର ତାଇନ୍ 

ଲାଗାତି ୍  ୟଁାଃ େମେ ଅନିସି ମସ୍ ଚିମିନ୍ ମାହଁା ଆମାଃତାଃଏେତ
ସାି ନ୍ େର ତାଇେକନା । ୧୬ ଆଡଃ ନାହଁାଃଦ ଇନିଃ କିରି ୍  ଦାସି
େଲକା କାହାଗି, େମନ୍ ଦ କିରି ୍  ଦାସି ଏେତ ମାରା ୍  ଖ୍ର ୀ  ଆଃ
ବି ାସୀ େଲକାେତ ଇନିଃ ମିଆଁଦ୍ ଦୁଲାଡ଼ ୍ହାଗା େଲକା ତାନିଃ ।
ଏନାେତ ଇନିଃ ଆଇଁୟାଃ ଦୁଲାଡ଼ ୍ ହାଗା ତାନିଃ । ଇନିଃ ମିଆଁଦ୍ 
ଦୁଲାଡ଼ ୍ହଡ଼ େଲକା ଆଡଃ ପ୍ର ାଭୁ େର ମିଆଁଦ୍ ହାଗା େଲକା ଆମାଃ
ନା ୍  ଚିମିନ୍ ବୁଗିନାଃ ହବାଅଃଆ ।
୧୭ ଏନାେମେ ଆମ୍ ଆଇ ୍  େକ ମିଆଁଦ୍ ମିସାେତ କାମିନିଃ

େମେ ମ୍ ଆଟ୍ କାରି ୍  ତାନ୍ େରଦ,ଆଇ ୍  େକଦାରମ୍ ତାନ୍ େଲକାଗି
ଇନିଃେକ ଦାରମିେମ । ୧୮ ଇନିଃ େଜତ୍ ନାଃ ଆମାଃ ହାନି
ରିକାକାଦ୍ େରଦ ଚାଏ ଆମାଃତାଃଏେତ ରିଣୀ ଇଦିକାଦ୍ େରଦ,
ଏନାେକ ଆମ୍ ଆଇଁୟାଃ ନୁତୁ ମ୍ େର ଅଲ୍ ତାେମ । ୧୯ ଆଇ ୍  
ପାଉଲୁସ୍ , ତିଃଇ ତାଇୟଁାଃେତ ଅେଲତାନାଇ ୍  , ଏନାଇ ୍  
ହାଲ୍ ରୁ ହାେଡ଼ଆ । ଆମାଃ ମନ୍ ସୁରୁ ଦ୍ ଆଇଁୟାଃତାଃେର ରିଣୀ
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କାନା, ଏନ୍ ବିଷାଏେର ଆଇ ୍  କାଜି ନା ୍  କାଇ ୍  ସାନା ୍  ତାନା
। ୨୦ ଏନାେତ ଏ ହାଗା, ପ୍ର ାଭୁ ଆଃ େମେନସାେର ଆମାଃ ହରାେତ
ଆଇଁୟାଃ ବୁଗିନାଃ ହବାଅଃକା, ଆଡଃ ଖ୍ର ୀ  େର ହାଗାେଲକା
ରାସ୍ କାଇ ୍  େମ ।
୨୧ ଆଇଁୟାଃ ପୁରା ବି ାସ୍ େମନାଃ, ଆମ୍ ଆଇଁୟାଃ କାଜି

ମାନାତି ୍  ତାନାମ୍ େମେ ଆଇ ୍  ଆମାତାଃେତଇ ୍  ଅେଲତାନା,
ଆଇଁୟାଃ କାଜିଏେତ ଆମ୍ ଆଦ୍ କାମ୍ ରିକାୟା, ଏନାଇ ୍  
ସାରିତାନା । ୨୨ ଆଡଃ ଆଇଁୟାଃ ନା ୍  ଏ ାଃେର େଡରା ଠାୟାଦ୍ 
େସକାଡ଼ ୍େକଦ୍ େତ ଦହକାେମ ଚିୟାଃଚି ଆଇଁୟାଃ ଆସ୍ର ା େମନାଃ,
ପାର୍ େମ ାର୍ ଆେପୟାଃ ବିି ଆୟୁ େମୟା ଆଡଃ ଆଇ ୍  
ଆେପତାଃେତ ହିଜୁଃରୁ ହାଡ଼ାଇ ୍  ।

ଟୁ ୁ ଜହାର୍ 
୨୩ ✡ୟୀଶୁ ଖ୍ର ୀ  ନା ୍  ଆଇଁୟାଃଲଃ େଜେହଲାକାନ୍ ଏପାଫ୍ର ା,

ଆମ୍ େକଆୟାଃଜହାର୍ କାଜିକୁେଲତାନାଏ, ୨୪✡ଆଡଃଆଇଁୟାଃଲଃ
ମିସାେତ କାମିତାନ୍ ମାକର୍ , ଆରି ାଖର୍ , ଦିମା, ଲୁକ୍ ଆମ୍ େକ ଜହାର୍ 
େମେ କ କାଜିକୁେଲତାନା ।
୨୫ପ୍ର ାଭୁ ୟୀଶୁ ଖ୍ର ୀ  ଆଃ ସାୟାଦ୍ ଆେପ ସେବନ୍ କଲଃ ଆ ାେର

ହାବାଅଃକା ।

✡ ୧:୨୩ ୧:୨୩ କଲସି ୟ ୧:୭; ୪:୧୨. ✡ ୧:୨୪ ୧:୨୪ େପ୍ର ରିତ୍ ୧୨:୧୨,୨୫; ୧୩:୧୩;
୧୫:୩୭-୩୯; କଲସି ୟ ୪:୧୦; େପ୍ର ରିତ୍ ୧୯:୨୯; ୨୭:୨; କଲସି ୟ ୪:୧୦; କଲସି ୟ ୪:୧୪; ୨
ତିମଥି ୪:୧୦; କଲସି ୟ ୪:୧୪; ୨ ତିମଥି ୪:୧୧.
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